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LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

Considérant que le général Augusto Pinochet Ugarte
est à l’origine du sanglant coup d’état militaire de 1973;

Considérant qu’il doit être tenu responsable de l’as-
sassinat de milliers de personnes et qu’il doit être éga-
lement tenu responsable de nombreuses violations des
droits de l’homme ainsi que de centaines de dispari-
tions;

Considérant que la Belgique, le Royaume-Uni et le
Chili sont parties à la Convention contre la torture et
autres peines ou traitements cruels, inhumains ou dé-
gradants, adoptée à New York le 10 décembre 1984;

Considérant que la libération du général Pinochet et
son retour au Chili constitueraient des insultes à la mé-
moire des victimes de la dictature chilienne;

Considérant qu’il s’agirait d’un précédent dangereux
pour tous les pays qui sortent d’une dictature;

Considérant que le ministre britannique de l’intérieur,
Monsieur Jack Straw, envisage d’interrompre la procé-
dure judiciaire d’extradition du général Pinochet « en
vertu du pouvoir discrétionnaire général que lui octroie
la loi britannique»;

Considérant que le ministre Straw se base sur le rap-
port médical que lui ont remis les experts indépendants
chargés d’examiner le général Pinochet;

Considérant que le ministre Straw demande à toute
partie de faire connaître ses objections à condition que
ces objections soient basées sur des faits nouveaux;

Considérant que le seul fait nouveau dans cette af-
faire est précisément le rapport médical :

Demande au gouvernement fédéral;

1° de maintenir la demande d’extradition introduite
par la Belgique à l’encontre du général Pinochet Ugarte
le 10 décembre 1998 et réitérée le 5 octobre 1999;

2° d’effectuer toutes les démarches possibles auprès
du gouvernement britannique afin d’obtenir des infor-
mations plus détaillées sur le contenu du rapport médi-

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

Overwegende dat generaal Augusto Pinochet Ugarte
de aanzet heeft gegeven tot de bloedige militaire staats-
greep van 1973 in Chili;

Overwegende dat hij verantwoordelijk moet worden
geacht voor het vermoorden van duizenden mensen,
voor talrijke schendingen van de mensenrechten en voor
honderden verdwijningen;

Overwegende dat België, het Verenigd Koninkrijk en
Chili de op 10 december 1984 in New York aangeno-
men Overeenkomst tegen foltering en andere straffen
of wrede, onmenselijke of vernederende behandelingen
hebben ondertekend;

Overwegende dat de vrijlating van generaal Pinochet
en zijn terugkeer naar Chili een belediging zouden zijn
voor de nagedachtenis van de slachtoffers van de
Chileense dictatuur;

Overwegende dat het een gevaarlijk precedent zou
scheppen voor alle landen waar onlangs een einde is
gekomen aan een dictatuur;

Overwegende dat de Britse minister van Binnen-
landse Zaken, de heer Jack Straw, er aan denkt de ge-
rechtelijke procedure met het oog op de uitwijzing van
generaal Pinochet stop te zetten “op grond van de
discretionaire bevoegdheid die de Britse wet hem ver-
leent”;

Overwegende dat minister Straw zich baseert op het
medisch rapport van de onafhankelijke deskundigen die
ermee belast waren generaal Pinochet te onderzoeken;

Overwegende dat minister Straw alle partijen verzoekt
hun bezwaren kenbaar te maken op voorwaarde dat
die berusten op nieuwe feiten;

Overwegende dat precies het medisch rapport het
enige nieuwe feit is in die zaak;

Roept de federale regering op:

1° het uitleveringsverzoek te handhaven dat België
tegen generaal Pinochet op 10 december 1998 heeft
ingediend en op 5 oktober 1999 heeft herhaald;

2° alle mogelijke stappen te zetten bij de Britse re-
gering teneinde nadere inlichtingen te verkrijgen over
de inhoud van het medisch rapport en over de fysieke,
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psychische en psychologische gezondheidstoestand
van generaal Pinochet;

3° alle mogelijke rechtsmiddelen aan te wenden die
kunnen worden aangewend om te voorkomen dat
generaal Pinochet wordt vrijgelaten en straffeloos naar
Chili wordt teruggestuurd.

cal et sur l’état de santé physique, psychique et psy-
chologique du général Pinochet;

3° de mettre en œuvre toutes les possibilités de re-
cours juridiques afin d’éviter que le général Pinochet
ne soit libéré et renvoyé en toute impunité au Chili.
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